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Zmluva o zabezpečení koncertu kapely 

uzatvorená v súlade s ustanovením § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), 

(ďalej len „zmluva“) 

 

 

 Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Objednávateľ: 

Názov: Dom kultúry 

Sídlo: Školská 118/1, 926 01 Sereď 

Štatutárny orgán: Mgr. Dana Krivosudská, riaditeľka 

IČO: 31871798 

DIČ: 2021005965 (nie je platcom DPH) 

Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s . 

IBAN: SK74 0900 0000 0050 3668 8751  

Email: riaditeldk@sered.sk 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

a 

 

Poskytovateľ: 

Meno a priezvisko: René Kmeťo 

Bydlisko:  

Rodné číslo:                                               

(ďalej len „poskytovateľ“) 

(objednávateľ a poskytovateľ spoločne ďalej len „zmluvné strany“) 

 

 

Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje vyššie uvedené sú pravdivé a aktuálne a zaväzujú sa bez 

meškania oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu, ktorá by mohla mať vplyv na plnenie 

zmluvných záväzkov. Sú si vedomí, že pri neoznámení tejto skutočnosti budú znášať 

následky, ktoré môžu druhej zmluvnej strane z neznalosti týchto údajov vzniknúť. 

 

 

Článok II. 

Predmet zmluvy 

 

1) Predmetom tejto zmluvy je zabezpečenie koncertu kapely KUKY BAND (ďalej len 

„koncert“) poskytovateľom na kultúrno-spoločenskom podujatí SHJ 2025 

Miesto vystúpenia: Námestie slobody, 926 01 Sereď 

Termín:   21.06.2025 

Čas:   od 13:00 hod do 14:30 hod.  
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Článok III. 

Odmena 

 

1) Odmena za zabezpečenie a uskutočnenie koncertu poskytovateľom podľa tejto zmluvy sa 

určila na základe vzájomnej dohody a v  súlade s ustanovením § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. 

o cenách, v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa 

vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov vo výške 900,- 

Eur (slovom: deväťsto eur), vrátane nákladov na dopravu. Predmetná cena je konečná 

a nemenná. Odmena bude vyplatená objednávateľom v hotovosti po ukončení predmetu 

tejto zmluvy uvedený v Článku I. tejto zmluvy. Poskytovateľ nie je platcom DPH. 

2) Zmluvné strany sa dohodli, že na vykonanie činností v zmysle a za podmienok uvedených 

v tejto zmluve objednávateľ poskytne poskytovateľovi preddavok vo výške 400 eur 

v hotovosti. 

3) Zmluvné strany sa v zmysle § 43 ods. 14 zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov 

v znení  neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o dani z príjmov“) dohodli na tom, že      

z odmeny podľa tejto zmluvy Dom kultúry nevyberie daň. Týmto sa poskytovateľ 

zaväzuje riadne vysporiadať odmenu podľa tejto zmluvy v zmysle Zákona o dani 

z príjmov. 

 

 

Článok IV. 

Práva a povinnosti poskytovateľa 

 

1) Poskytovateľ je povinný poskytnúť dohodnuté plnenie riadne a včas. Za riadne poskytnuté 

plnenie sa považuje plnenie v dohodnutom žánri a v kvalite obvyklej pre príležitosť 

výkonu. Za včasné sa považuje poskytnutie plnenia v dohodnutom čase a dohodnutej 

dĺžke trvania. 

2) V prípade výskytu vyššej moci, kedy nie je poskytnutie plnenia zmluvy možné od 

poskytovateľa spravodlivo požadovať, je možné od nej odstúpiť. Poskytovateľ je povinný 

uvedené skutočnosti preukázateľne a bezodkladne doložiť objednávateľovi. 

 

 

Článok V. 

Práva a povinnosti objednávateľa 

 

1) Objednávateľ je povinný poskytnúť poskytovateľovi pri výkone potrebnú súčinnosť 

technického a organizačného charakteru. 

2) Súčinnosťou technického charakteru sa rozumie poskytnutie ozvučenia, svetelnej techniky 

a služieb kvalifikovaného technika. 

3) Súčinnosťou organizačného charakteru sa rozumie organizácia verejného výkonu, najmä 

informačná kampaň v obvyklom rozsahu a predstihu 14 dní pred konaním verejného 

výkonu. 

4) Objednávateľ zabezpečí 1 parkovacie miesto v blízkosti pódia. 

5) Objednávateľ má právo odstúpiť od zmluvy v prípade: 

a) neposkytnutia potrebnej súčinnosti poskytovateľom, 

b) vyššej moci, ktorá zabráni riadnemu výkonu diela. 

6) Poverenou osobou objednávateľa vo veci dohodnutia podmienok a zabezpečenia 

predmetu tejto zmluvy je: Mgr. Dana Krivosudská, tel. kontakt: +421 911 424 083, e-

mail: riaditeldk@sered.sk. 
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Článok VI. 

Licencia 

 

1) Touto zmluvou poskytovateľ udeľuje objednávateľovi nevýhradnú, vecne a územne 

neobmedzenú licenciu na použitie diela v zmysle Autorského zákona (ďalej len 

„licencia"), a to na celú dobu trvania majetkových práv hudobnej skupiny. 

2) Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností je objednávateľ oprávnený najmä, ale nielen na 

nasledovné použitie diela: 

a) verejný prenos nezaznamenaného umeleckého výkonu, 

b) vyhotovenie originálu záznamu umeleckého výkonu, 

c) vyhotovenie rozmnoženiny záznamu umeleckého výkonu, 

d) sprístupňovanie záznamu umeleckého výkonu verejnosti, 

e) spracovanie diela v rozsahu uvedenom v písmene. b), 

f) spojenie diela s iným dielom v akomkoľvek rozsahu, 

g) zaradenie do iného diela (súborného diela) v akomkoľvek rozsahu, 

h) zaradenia diela do databázy. 

3) Poskytovateľ udeľuje objednávateľovi licenciu v rozsahu tohto článku tejto zmluvy 

bezodplatne, t. j. poskytovateľ nemá voči objednávateľovi nárok na žiadnu odmenu za 

poskytnutie licencie. Poskytovateľ zároveň berie na vedomie, že licencia je udelená 

bezodplatne a dielo, ku ktorému sa licencia udeľuje bude v prípade potreby použité         

v rozsahu a spôsobom podľa odseku 2 tohto Článku. 

4) Objednávateľ má právo pri danom koncerte použiť názov hudobnej skupiny, meno          

a priezvisko člena hudobnej skupiny, a to najmä v médiách, na svojich webových 

stránkach a pod. 

 

 

Článok VII. 

Odstúpenie od zmluvy 

 

1) Pokiaľ bude koncert znemožnený v dôsledku nepredvídateľnej alebo neodvrátiteľnej 

udalosti ležiacej mimo zmluvných strán, napríklad prírodná katastrofa, epidémia a pod., 

alebo z dôvodu nepredvídateľnej a neodvrátiteľnej udalosti na strane vystupujúcich, napr. 

vážne ochorenie, úraz, úmrtie v rodine, chyba na vozidle počas cesty na koncert a pod., 

majú obidve zmluvné strany právo od tejto zmluvy odstúpiť bez akýchkoľvek nárokov na 

finančnú úhradu vzniknutej škody. 

2) Odstupujúca zmluvná strana je povinná informovať druhú zmluvnú stranu                                     

o vzniknutých skutočnostiach najneskôr 60 dní a bezodkladne druhej zmluvnej strane 

udalosti hodnoverne a riadne písomne preukázať. 

3) Poskytovateľ má právo na náhradu preukázateľných skutočných výdavkov 

objednávateľom, pokiaľ sa účinkujúci členovia hudobnej skupiny dostavili na miesto 

koncertu. 

4) Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v plnom rozsahu v prípade porušenia 

zmluvných povinností objednávateľom, ak ten nezabezpečí organizačné a technické 

podmienky potrebné k uskutočneniu koncertu. 

5) Ak poskytovateľ nemôže dokončiť koncert z vlastných dôvodov mimo dôvodov vis 

major, nemá nárok na odmenu. 

6) Nepriaznivé počasie nie je dôvodom, pre ktoré môže poskytovateľ alebo objednávateľ 

zrušiť koncert. 
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7) Odstúpenie od zmluvy musí byť písomné, musí byť doručené druhej zmluvnej strane. 

Odstúpením od zmluvy sa zmluva ruší ku dňu doručenia odstúpenia druhej zmluvnej 

strane. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán zo 

zmluvy. Odstúpenie od zmluvy sa však nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej 

porušením zmluvy, ani zmluvných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle zmluvných 

strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení tejto zmluvy. 

 

 

Článok VIII. 

Zmluvná pokuta 

 

1) Ak sa koncert neuskutoční z dôvodov na strane poskytovateľa alebo na strane 

objednávateľa sú si títo povinní uhradiť preukázanú škodu, vzniknutú v súvislosti 

s prípravou vystúpenia a zabezpečenia náhradného programu. Z uvedeného dôvodu sa 

zmluvné strany zaväzujú zaplatiť aj zmluvnú pokutu vo výške 50% z odmeny dohodnutej 

v Článku III. ods. 1) tejto zmluvy. 

2) Výnimku z predošlého odseku tvorí len objektívna okolnosť na jednej či druhej strane 

(živelná pohroma, epidémia, úraz, havária atď. ), v dôsledku ktorej sa možno zbaviť 

zodpovednosti za spôsobenú škodu. Takúto okolnosť je však jedna zmluvná strana 

povinná bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej strane a preukázateľne ju 

dokladovať. 

 

 

Článok IX. 

Záverečné ustanovenia 

 

1) Neposkytnutím plnenia v dohodnutom čase a rozsahu sa zmluva od počiatku ruší. Nárok 

na zmluvnú pokutu a náhradu škody tým nie je dotknutý. 

2) Pre zmluvné strany sú rozhodné ustanovenia dohodnuté v tejto zmluve. Zmluvné strany sa 

dohodli, že pokiaľ niektoré vzťahy založené touto zmluvou alebo s ňou súvisiace nie sú 

výslovne touto zmluvou upravené, budú sa riadiť Občianskym zákonníkom a ostatnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi SR. 

3) Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky; zmluvné strany budú všetky 

prípadné spory v súvislosti so Zmluvou riešiť prednostne mimosúdnou cestou, a to 

rokovaniami a dohodou. V prípade, ak zmluvné strany nevyriešia vzájomné spory 

mimosúdnou cestou, sú oprávnené riešiť spor súdom, pričom v prípade súdneho sporu je 

daná príslušnosť slovenského súdu podľa pravidiel stanovených v príslušných právnych 

predpisoch Slovenskej republiky. 

4) Zmluva je vyhotovená v dvoch originálnych vyhotoveniach, z ktorých objednávateľ 

dostane jedno vyhotovenie a poskytovateľ jedno vyhotovenie podpísané oprávnenými 

zástupcami obidvoch zmluvných strán. 

5) Dodatky k tejto zmluve musia byť v písomnej forme so súhlasom zmluvných strán 

a podpísané oprávneným zástupcom obidvoch zmluvných strán. 

6) Poskytovateľ podpisom tejto zmluvy poskytuje súhlas objednávateľovi na spracovanie 

svojich osobných údajov v súlade s nariadením GDPR a zákonom č. 18/2018 Z. z.                           

o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v rozsahu 

uvedenom v úvodných ustanoveniach tejto zmluvy, čo je nevyhnutné pre riadnu 

identifikáciu poskytovateľa na účely plnenia tejto zmluvy, a to počas trvania tejto zmluvy, 

najneskôr však do lehoty vysporiadania všetkých záväzkov vzniknutých na základe tejto 

zmluvy a uplynutím archivačnej doby. 
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7) Táto zmluva nie je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a ods. 5 písm. r) zákona 

č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

8) Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami 

obidvoch zmluvných strán. 

9) Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť uzatvoriť túto zmluvu, ako aj 

spôsobilosť k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená, alebo 

vylúčená a zároveň vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, prejav ich vôle je 

určitý a vážny, zmluva nebola uzatvorená v tiesni ani za nápadne nevýhodných 

podmienok a na znak súhlasu ju podpisujú. 

 

 

 

V Seredi, dňa 12.02.2024   V Seredi, dňa 12.02.2024 

 

 

Za poskytovateľa   Za objednávateľa 

 

 

 

........................................................   .................................................... 

   René Kmeťo                      Mgr. Dana Krivosudská 

             riaditeľka  


